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Intercambistas 

Inbounds 
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ORGANOGRAMA DO PIJ 

EQUIPE DISTRITAL 

RC PATROCINADOR 

OFICIAL DE INTERCAMBIO CONSELHEIRO 

FAMÍLIA ANFITRIÃ 

INTERCAMBISTA 
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1. Criar oportunidades e condições aos jovens 
2. Vivenciar e estudar em um país estrangeiro 
3. Conviver em ambientes e culturas diferentes 
4. Fortalecer sua personalidade 
5.  Fortalecer os vínculos de amizade, respeito e     

colaboração entre os países 
6.  Ampliar os horizontes dos jovens 
7.  No retorno, ter condições de interferir   

positivamente na comunidade 
 

 
 

OBJETIVOS DO  

PROGRAMA 
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CLUBE 

 

É um programa complexo que requer 
planejamento e trabalho em equipe 
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CLUBE 

 

Certificação de Clubes 
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CLUBE 

 

1. O ROTARY INTERNATIONAL está comprometido com o 

desenvolvimento e cultivo de um ambiente o mais 

seguro possível para todos os participantes de 

atividades rotárias; 

2. Todo distrito tem que ser certificado pelo ROTARY 

INTERNATIONAL para participar do PIJ em todas as 

modalidades(Longa duração, Curta e Novas Gerações);  

3. Qualquer distrito certificado que faça intercâmbio com 

distrito não-certificado, perde sua certificação; 
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CLUBE 

 

4.  O Distrito 4740 atendeu todos os requisitos exigidos por 
Rotary International e está certificado.  

5. Para participação no Programa de Intercâmbio de Jovens 
tanto os clubes quanto as famílias deverão estar 
certificados. 

6. A certificação dos clubes ocorrerá através do 
treinamento como pré requisito para o Oficial de 
Intercâmbio e do Conselheiro indicados pelos clubes, 
aberto e importante tambem a presença dos presidentes 
e interessados. 
 

       A  CERTIFICAÇÃO DEVE SER RENOVADA ANUALMENTE. C
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CLUBE 

 

O Rotary Club que desejar participar do PIJ como 

patrocinador, obriga-se a: 

 

 
1.1) Registrar-se por escrito junto à comissão Distrital do YEP, com 

indicação de um Oficial de PIJ e pelo menos um suplente,um 

conselheiro, tendo o clube CNPJ devidamente ativo, obrigações 

quitadas junto a tesouraria distrital, ata de fundação ou ata da ultima 

gestão.  

 

1.2) Divulgar o programa em sua comunidade através de mensagens 

às famílias interessadas sem distinção de serem rotárias ou não. 
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CLUBE 

 

1.3) Providenciar para que os pretendentes freqüentem as sessões de 

treinamento promovidas pela Comissão distrital do PIJ, nos termos das 

Diretrizes e Normas de RI. A ausência do pretendente e/ou do clube 

nas reuniões preparatórias implicará na sumária desistência do 

candidato e do clube. 

 

1.4) Nenhum clube poderá enviar intercambista se não possuir Oficial 

de Intercâmbio apresentado à Comissão do PIJ. Bem como se o clube 

não tiver CNPJ ativo e nem participar dos Encontros de Certificação 

Distrital para Participação no Programa. 

 

1.5) O Oficial de Intercâmbio, Conselheiro e Famílias deverão 

comparecer às reuniões de orientação, convocadas pelo Chairman, 

onde receberão orientação e serão debatidas em conjunto as normas 

do programa. O Oficial de Intercâmbio será o responsável em primeira 

instância pelo intercambista que o clube receber do Exterior. 
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ROTARIANOS 

 

• O Rotary Internacional está 

comprometido com o 

desenvolvimento e cultivo de um 

ambiente o mais seguro possível 

para todos os participantes de 

atividades rotárias.  

 

 Faça parte deste mundo encantado, cheio de mágia, 
oportunidade  e  aprendizado. 

 

 

 

 

C
o
m

is
sã

o 
d
is

tr
it

al
 

Célio Valtair Gomes e Lenaide 
Casal Governador 2011-1012 
Rotary Internacional 
Programa de Intercambio de Jovens 
Claudia Grander  Barbieri -Chairman 
Distrito 4740 


